AGREEMENT

Between the Government of the Republic of Armenia and the Gover nment
of thelslamic Republic of Iran for the avoidance of doubletaxation and the
pevention of fiscal evasion with respect to taxes on income and on capital

The Government of the Republic of Armenia and the Government of the
Idamic Republic of Iran;

Dedring to conclude an Agreement for the avoidance of double taxation
and the prevention of fiscd evason with respect to taxes on income and on

capitd;
Have agreed asfollows:

Articlel
Per sonal scope

This Agreement shdl agoply to persons who ae resdents of one or both
of the Contracting States.

Article2
Taxes covered

1. This Agreement shdl gpply to taxes on income and on cgpitd imposed
on behdf of each Contracting State or locd authorities irrespective of the
manner inwhich they arelevied.

2. There shdl be regarded as taxes on income and on cgpitd dl taxes
imposed on total income, on totd capitd or on dements of income or of capitd,
induding taxes on gans from the dienation of movable or immovable property,
taxes on the totad amounts of wages or sdaies pad by enterprises as wdl as
taxes on capita gppreciation.

3. The exiging taxes to which the Agreement dhdl goply ae in
paticular:

a) In the case of Armenia

(i) The profit tax,

(i) Theincome tax,

(iii) The property tax,

(iv) Theland tax,

(herenafter referred to as " Armenian tax™),

b) In the case of Idamic Republic of Iran:

(i) Theincometax,

(i) The property tax

(hereinefter referred to asthe Idamic Republic of Iran direct tax).

4. The Agreement shdl goply dso to any ideticd or subdantidly
gmilar taxes dasdfied in accordance with definition of paagraph 1 of this
Artide, which are imposad after the date of Sgnaure of the Agreementt in



addition to, or in place of, the exising taxes The competent authorities of the
Contrecting States shdl notify each other within a reasonable period of any
changes, which have been made in ther respective taxaion laws.

Article3
General definitions

1. For the purposes of this Agreement, unless the context otherwise
requires

a The tems "a Contracting Sta€' and "the other Contrecting Stat€"
mean the Republic of Armenia or Idamic Republic of Iran as the context
requires,

The tem "Armenid’ means the Republic of Armenia, and when usad in
the geographic sense means the teritory over which the Republic of Armenia
exedses soverdgn rights and jurigdiction in accordance with internationd  law
and upon territory of which enlargesitstaxation law.

The tem "Idamic Republic of Iran" means the teritories under the
overagnty of the Idamic Republic of Iran.

b) Theterm "tax" means any tax covered by Article 2 of this Agreement.

C) The tem "person” indudes an individud, a company and any other
body of persons,

d) The term "company” means any body corporate or any entity, which is
treated as abody corporate for tax purposes;

€ The tem "regigered office’ means head office regidered under the
relevant laws of ether Contracting State;

f) The tems "enteprise of a Contracting Stae' and "enterprise of the
other Contracting State' mean respectivdy an enterprise caried on by a resdent
of a Contracting State and an enterprise caried on by a resdent of the other
Contracting State;

g The tem “interndtiond traffic' means any trangport by a ship, bod,
arcraft, or road and ralway vehide operaed by an enterprise of a Contracting
Sate, except when the hip, boat, arcaft or road and ralway vehide is
operated solely between placesin the other Contracting State;

h) The term "competent authority” means

(i) In the cee of Armenia-State Tax Ingpectorate or its authorized
representetive;

(i) In the case of the Idamic Republic of Iran, the Miniger of Economic
Affarsand Finance or hisauthorized representetive;

(i) Theteem "nationd" means

(i) Any individud possessing the nationdity of a Contracting Stete;

(i) Any legd person, deiving its daius as such from the laws in force in
a Contracting State;

2. As regads in the gpplication of the Agreement by a Contracting State,
any tem not defined therein dhdl, unless the context othewise requires, have
the meaning which it has under the lawvs of that State concerning the taxes to
which the Agreement applies



Articled4
Resident

1. For the purposes of this Agreement, the term "reddent of a
Contracting State’ means any person who under the laws of the State is lidble to
tax therein by resson of his domicile resdence, place of regidraion, or any
other ariteriaof agmilar nature

2. Where by reason of the provisons of paragraph 1 of this Artide an
individud is a reddent of both Contracting Sates, then his daus dhdl be
determined asfollows

ad He dhdl be deemed to be a resdent of the State in which he has a
permanent home avalable to him. If he has a pamanett home avalable to him
in both States, he shdl be deemed to be a resdent of the State with which his
persond and economic relations are closer (center of vitd interests);

b) If the Sae in which he has his ceter of vitd interests cannot be
determined, or if he has not a permanent home avaladle to him in ether Sate
he shdl be deemed to be a resdent of the Contracting State in which he has a
habitua abode;

¢) If he has an habitud abode in both Contracting States or in neither of
them, he shdl be deemed to be aresdent of the State of which heisanationd;

d) If he is a nationd of both States or of nether of them, the competent
authorities of the Contracting States dhdl settle the quesion by mutud
agreemert.

3. Where, by reason of the provisons of paragraph 1, a person other than
an individud is a resdent of both Contracting States, then it shdl be deemed to
be aresdent of the State in which its registered office is Stuated.

Article5
Per manent establishment

1. For the purposes of this Agreement, the tem "permanent
eseblishment” means a fixed place of busness through which an enterprise of a
Contrecting State wholly or patly caries on the budnes in the other
Contracting State.

2. Theterm " pemanent establishment” indudes epecidly:

(@ A place of management,

(b) A branch;

(© Ancffice

(d) A fectory;

(e) A workshop;

(f) A mine, an ail or gas well, a quarry or any other place of exploraion,
exploitation or extraction of natural resources,

3. A bulding dte, a condruction, assembly or inddlaion project or
upavisory  adiviies  in connection  therewith  conditutes a  permanent
edablishment but only where such dte project or activities continue for a
period of more than twelve months.



4. Notwithdanding the preceding provisons of this Artide, the following
activities of an enterprise of a Contracting State in the other Contracting State
ghdl be deemed not to trested as carying on through the permanent
esablishment:

a The uxe of faciliies soldy for the purpose of dorage or disdlay of
goods or merchandise belonging to the enterprise;

b) The mantenance of a sock of goods or merchandise belonging to the
enterprise solely for the purpose of storage or display;

¢ The mantenance of a sock of goods or merchandise belonging to the
enterprise soldy for the purpose of processng by another enterprise;

d) The mantenance of a fixed place of busness soldy for the purpose of
puchasng goods or merchandisss, o of colecting information, for the
enterprise;

€) The mantenance of a fixed place of budness soldy for the purpose of
carying on, for the purpose of advetisng, for the supply of information, for
scientific research, any other activity of apreparatory or auxiliary charecter.

f) The mantenance of a fixed place of budness sody for avy
combination of ectiviies mentioned in sub-paragraphs @ to €) provided that the
overd| ativity of the fixed place of budness resulting from this combingion is
of apreparatory or auxiliary character.

5. Notwithstanding the provisons of paragraphs 1 and 2 where a person
other than an agent of independent datus to whom paragraph 6 applies — is
acting in a Contracting State on behdf of an enterprise and has and habitudly
exedsss in a Cotracting State an authority to condlude contracts in the name
of the entaprise that enterprise shdl be deemed to have a permanent
edeblisiment in tha Sae in respect of awy adiviies which tha person
undertekes for the enterprise unless the adtivities of such person are limited to
those mentioned in paragrgph 4 which, if exerdsed through a fixed place of
busness would not make this fixed place of busness a permanent establishment
under the provisons of that paragraph.

6. An enterprise of a Contracting State shdl not be deemed to have a
permanent eseblishment in the other Contracting State merdy because it caries
on budness in that other State through a broker, generd commisson agent or
any other agent of an independent daius where such persons are acting in the
ordinary course of their business.

However, when the activities of such an agent ae devoted wholly or
amogt wholly on behdf of that enterprise, he shdl not be consdered an agent
of an indegpendent datus if the transactions between the agent and the enterprise
were not made under arm's length conditions.

7. The fact tha a company which is a reddent of a Contracting State
controls or is controlled by a company which is a reddent of the other
Contracting State, of which caries on busnes in tha othe Stae (whether
through a pamanent edeblishment or othewise), shdl not of itsdf conditute
ether company a permanent establishment of the other.

Article6



Income from immovable property

1. Income derived by a resdent of a Contracting State from immovable
property (induding income from agriculture or forestry) dtuated in the other
Contracting Stete may be taxed in thet other State.

2. The tem "immovable propety” shdl have the meening, which it hes
under the laws of the Contracting State in which the propety in quedion is
gtuated. The teem dhdl in any case incdude propety accessory to immovable
propety, livetock and equipment used in agriculture and foredtry, rights to
which the provisons of generd law respecting landed property apply, usufruct
of immovable property and rights to varigble or fixed payments as consderation
for the working of, or the right to work, minera depodts oil or gas wels
quaries and other places of extrecting of naturd resources including timber or
other forex produce. Ships boats, arcraft, or road and ralway vehides shdl
not be regarded asimmovable property.

3. The providons of paragraph 1 of this Artice shdl apply to income
derived from the direct use ldting, or use in awy other foom of immovable
property.

4. Where the ownership of shares or other corporate rights in a company
entittes the owner of such shares or corporae rights to the enjoyment of
immovable propety held by the company, the income from direct use Ietting,
or ue in awy othe form of such right to enjoyment may be taxed in the
Contracting State in which the immovable property is Stuated.

5. The provisons of paragraphs 1 and 3 of this Article shdl dso gpply to
the income from immovable property of an enterprise and to the income from
immovable property used for the performance of independent persond services.

Article7
Business profits

1. The profits from budness activity derived by an enteprise of a
Contracting State shdl be taxable only in tha Staie unless the enterprise carries
on budness in the other Contracting State through a permanent establishment
Stuated therein.

If the enterprise of a Contracting State carries on busness in the other
Contracting State through a permanent edtablishmet gStuaed therein, the profits
of the enterprise may be taxed in the other State but only so much of them as is
attributable to:

a) that permanent establishment;

b) sdes in tha other State of goods or merchandise of the same or Smilar
kind as those sold through thet permanent establishment;

C) other budness activities caried on in tha other State of the same or
amilar kind as those effected through that permanent establishment.

2. Subject to the provisons of paragrgph 3 of this Articde where an
enterprise of a Contracting State caries on busness in the other Contracting
Sae through a pemanent edablishment gStuated theren, there dhdl in each



Contrecting State be atributed to that permanent edablishment the profits
which it might be expected to make if it were a diginct and separde enterprise
engaged in the same or sSmilar activities under the same or Imilar conditions
and deding whally independently with the enterprise of which it is a permanent
establishment.

3. In determining the profits of a permanent esablishment, there shdl be
dlowed as deductions expenses induding executive and generd adminidrative
expenses, which would be deductible if the permanent egablisment were an
independent  enterprise insofar as they ae incurred for the purposes of the
permanent establishment, whether incurred in the State in which the permanent
egdtablishment is Stuated or dsawhere.

4. Inofar as it has been cusomary in a Contracting State to determine
the profits to be atributed to a permanent esablisiment on the bads of an
goportionment of the tota profits of the enterprise to its various parts, nothing in
paragraph 2 shdl preclude that Contracting State from determining the profits to
be taxed by such an goportionment as may be cusomay. The method of
goportionment  adopted  shdl, however, be such that the result shdl be in
accordance with the principles embodied in this Article.

5. No profits shdl be atributed to a permanent establishment by reason
of the mere purchase by that permanent establishment of goods or merchandise
for the enterprise.

6. The profits to be atributed to the permanent establishment shdl be
determined by the same method year by year unless there is good and sufficient
reason to the contrary.

7. Where profits incdlude items of income, which are dedt with separady
in other Artides of this Agreement, then the provisons of those Artides dhdl
not be affected by the provisons of this Article.

Article8
International traffic

Profits derived by an enterprise of a Contracting State from the operation
of dhips, boats adrceft, or road and ralway vehides in interndiond traffic
shdl betaxable only in that State.

Article9
Associated enterprises

1. Where

(@ an enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly
in the management, control or cgpitd of an enterprise of the other Contracting
State; or

(b) The same pesons paticpae directly or indirectly in  the
management, control or cgpitd of an enterprise of a Contracting State and an
enterprise of the other Contracting State, and in ether case conditions are made
or imposed between the two enteprisss in ther commercd or financd



relations which differ from those which would be made between independent
enterprises,  then any profits which would, but for those conditions have
accrued to one of the enterprises, but, by reason of those conditions, have not so
accrued, may beincluded in the profits of that enterprise and taxed accordingly.

2. Where a Contracting State indudes in the profits of an enterprise of
that State - and taxes accordingly - profits on which an enterprise of the other
Contracting State has been charged to tax in that other State and the profits so
induded ae by the fird-mentioned State clamed to be profits which would
have accrued to the entaprise of the firg-mentioned State if the conditions
made between the two enterprises had been those which would have been made
between independent enterprises, then that other State shal make an appropriate
adjugment to the amount of the tax charged therein on those profits In
determining such adjusment, due regard shdl be had to the other provisons of
this Agreement and the competent authorities of the Contracting States dhdl, if
necessary consullt each other.

Article 10
Dividends

1. Dividends pad by a company, which is a resdent of a Contracting
Sae to a reddent of the other Contracting State, may be taxed in that other
State.

2. However, such dividends may dso be taxed in the Contracting State of
which the company paying the dividends is a resdent and according to the laws
of that State, but if the recipient is the beneficid owner of the dividends the tax
S0 charges shdll not exceed:

a 10 per cent of the gross amount of the dividends. If the recipient is a
company (excdluding patnership) which holds directly a least 25 per cent of the
capital of the company paying the dividends,

b) 15 Per cent of the gross amount of the dividendsin dl other cases.

3. The tem "dividends' as used in this Artide means income from shares
"Jouissance' shares or "Jouissance' rights, founders shares or other rights not
being debtdams paticpaing in profits a wdl a income from other
corporate rights which is subjected to the same taxdion trestment as income
from dhaes by the laws of the State of which the company meking the
digribution is aresdent.

4. The provisons of paragrgphs 1 and 2 shdl not goply if the beneficd
ovne of the dividends, being a resdent of a Contracting State, carries on
busness in the other Contracting Sate of which the company paying the
dividends is a reddent, through a pemanent edablishment Stuated therein, or
peforms in that other State independent persond sarvices from a fixed base
gtuaed therein, and the halding in respect of which the dividends ae pad is
effectivdly connected with such permanent edtablisment or fixed base In such
cas, the provisons of Article 7 or Article 14, asthe case may be, shdl gpply.

5. Where a company which is a resdent of a Contracting State derives
profits or income from the other Contracting State, that other State may not



impose anwy tax on the dividends pad by the company, except insofar as such
dividends are pad to a resdent of that other State or insofar as the holding in
repect of which the dividends ae pad is effectivdy connected with a
permanent edtablishment Stuated in that other State nor subject the company's
undigtributed profits to a tax on the company's undigributed profits even if the
dividends paid or the undidributed profits condst wholly or partly of profits or
income aidng in such other Sate.

Article11
Interest

1. Interes aigng in a Contracting State and pad to a resdent of the
other Contracting State may be taxed in thet other Stete.

2. However, such intered may dso be taxed in the Contrecting Stete in
which it arises, and according to the laws of that State, but if the recipient is the
beneficid owner of the interes the tax so charged shdl not exceed 10 per cent
of the grossamount of the interet.

3. Notwithdanding the providons of paagraph 2, interet aidng in a
Contrecting State and deived by the Government, minidries other
Governmental  inditutions, municipdities Centrd Bank and other banks whally
owned by the Government of the other Contracting State shdl be exempt from
tax in the fird-mentioned State.

4. The tem "interest” as used in this Artide means income from debt
cdams of every kind, whether or not secured by mortgage, and whether or not
carying a right to paticipate in the debtor's profits and in particular, income
from government securities and income from bonds or debentures, induding
premiums and prizes ataching to such securities, bonds or debentures. Pendty
charges for late payment shdl not be regarded as interest for the purpose of this
Article.

5. The provisons of paragrgohs 1 and 2 dhdl not goply if the beneficid
owner of the interedt, being a resdent of a Contracting State, carries on busness
in the other Contracting State in which the interes arises through a permanent
edablishment dtuated theren, and the debt-dam in regpect of which the
interes is pad is effectivdy connected with such pemanent establishment. In
such case, the provisons of Article 7 shdl gpply.

6. Interest shdl be deemed to aise in a Contracting State when the payer
is that State itsdf a locd authority, or a reddent of tha State. Where, however,
the person paying the interest, whether he is a resdent of a Contracting State or
not, has in a Contracting State a permanett edablishment in connection with
which the indebtedness on which the interest is pad was incurred, and such
interes is borne by such pemanent edablishment then such interes shdl be
deemed to aise in the Contracting State in which the permanent egtablishment
isgtuated.

7. Where by reason of a specid rdationship between the payer and the
beneficid owner or between both of them and some other person, the amount of
the interest, having regard to the debt - dam for which it is pad, exceds the



amount which would have been agreed upon by the payer and the beneficid
owvner in the aisence of such rdationship, the provisons of this Artide dhdl

aoply only to the las-mentioned amount. In such case, the excess pat of the
payments shdl reman taxable according to the lawvs of each Contracting State,
due regard being had to the other provisons of this Agreement.

Article12
Royalties

1. Roydties arigng in a Contracting State and paid to a resdent of the
other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such roydties may dso be taxed in the Contracting State in
which they aise, and according to the laws of that State, but if the recipient is
the beneficid owner of the roydties the tax 0 charged shdl not exceed 5 per
cent of the grossamount of the royalties.

3. The tem "roydties’ as used in this Artide means payments, of any
kind recaelved as a condderdtion for the use of or the right to use, any copyright
of literay, atidic or sdetific work induding dremaogreph films and
recordings for radio and televidon, any paent, trade mak desgn or modd,
plan, secret formula or process or for information concerning indudtrid
commercid or sdentific experience or for the use of, or the right to use
indudtrid, commercid or scientific equipment.

4. The provisons of paragraphs 1 and 2 shdl not gpply if the beneficid
owner of the roydties being a reddent of a Contracting State, caries on
busness in the other contracting State in which the roydties aise through a
permanent esteblishment Stuated therein, and the right or property in respect of
which the roydties ae pad is effectivdy connected with such permanent
esteblishment. In such acase, the provisons of Article 7 shdl gpply.

5. Roydties shdl be deemed to aise in a Contracting State when the
payer is tha Sae itsdf, a locd authority or a resdent of that State. Where,
however, the peson paying the roydties whehe he is a resdent of a
Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent  establishment
in connection with which the right or propeaty giving rise to the roydties is
effectivdy comnected, and such roydties ae bomne by such  permanent
edeblishment, then such roydties shdl be deemed to aise in the Contrading
Sate in which the permanent establishment is Stuated.

6. Where, by reason of a specid reationship between the payer and the
beneficid owner or between both of them and some other person, the amount of
the roydties pad, having regad to the use right or informaion for which they
ae pad, exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer
and the beneficda owner in the adisence of such rddionship, the provisons of
this Artide ddl agoply only to the lat-mentioned amount. In such case the
excess pat of the payments shdl reman taxable according to the laws of each
Contrecting State, due regad being had to the other provisons of this
Agreament.



Article 13
Capital gains

1. Gans derived by a resdent of a Contracting State from the diengtion
of immovable propety refered to in Artide 6 and Stuated in the other
Contracting Stete may be taxed in that other State.

2. Gans from the dienation of movable property forming pat of the
busness propety of a pemanent edablishment which an enteprise of a
Contracting State has in the other Contracting State or of movable property
avalable to a resdent of a Contracting State in the other Contracting State for
the purpose of peforming independent persond services, induding such gans
from the dienation of such a pamanent edablisment (done or with the whole
enterprise) may be taxed in thet other State.

3. Gans deived by an enteprise of a Contracting State from the
dienation of ships, boats, arcraft or road and ralway vehides operaed in
internationd  treffic or movable propeaty petaning to the operation of such
ships, boats arcraft or road and ralway vehides dhdl be taxable only in tha
Contracting State in which the registered office of the enterpriseis Stuated.

4. Gans derived by a resdent of a Contracting State from the dienation
of shares or other corporae rights in a company the assats of which directly or
indirectly condg manly of immovable propaty dtusted in the other
Contracting State may be taxed in thet other State.

5. Gans from the dienation of any propety other than that referred to in
paragraphs 1, 2, 3 and 4 shdl be taxable only in the Contracting State of which
the dienator isaresdent.

Article 14
I ndependent per sonal setvices

1. Income deived by a reddent of a Contracting State in repect of
professond services or other Smilar adtivities of an independent character dhdl
be taxable only in that State unless he has a fixed base regulaly avalable to him
in the other Contracting State for the purpose of peforming his activities. If he
has such a fixed base, the income may be taxed in the other State but only so
much of it asis attributable to thet fixed base.

2. The tem "profesond savices' indudes espeddly independent
seatific, literary, atidic, educaiond or teeching adivies as wdl as the
independent  activities of phyddans, enginears, lawyers dentigs  architects, and
acocountants.

Article15
Dependent personal services

1. Subject to the provisons of Article 16, 18, 19, and 20, of this
Agreement sdaries wages and other amilar remuneration derived by a resdent
of a Contracting State in repect of an employment shdl be taxable only in that
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Sae unless the employment is exercised in the other Contracting State. If the
employment is 0 exercised, such remunerdtion as is derived therefrom may be
taxed in that other State.

2. Notwithganding the provisons of paagrgph 1 remunerdion derived
by a resdent of a Contracting State in respect of an employment exercised in
the other Contracting State shdl be taxable only in the firgt- mentioned State, if:

(@ the recipient is present in that other State for a period or periods not
exceeding in the aggregae 183 days in any tweve month period commencing
or ending in thefiscd year concearned: and

(b) the remuneration is paid by, or on behdf of, an employer who is not a
resident of that other State; and

(©) the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed
base, which the employer hasin the other State.

3. Notwithstanding the preceding provisons of this Artide remuneration
derived in respect of an employment exercised aboard a ship, boat, arcraft or
road and ralway vehide operaed in internationd traffic, may be taxed in the
Contracting Stete in which the registered office of the enterpriseis Stuated.

Article 16
Directors fees

Directors fees and other sSmilar payments derived by a resdent of a
Contracting State in his capacity as a member of the board of directors of a
company which is a resdent of the other Contracting State may be taxed in that
other State.

Article 17
Artistsand sportsmen

1. Notwithgtanding the provisons of Articles 14 and 15 income derived
by a resdent of a Contracting State as an entertainer, such as a theeter, motion
picture, radio or tdevison atig, or a muddan, or as a sportsman, from his
pesond activities as such execised in the other Contracting State, may be
taxed in that other State.

2. Where income in respect of persond activities exerdsed by an
entertaing or a goortaman in his capacity as such accrues not to the entertainer
or sportsman himsdf but to another person, that income may, notwithstanding
the provisons of Articdes 7, 14 and 15 be taxed in the Contracting State in
which the activities of the entertainer or sportaman are exercised.

3. Notwithstanding the provisons of paragraphs 1 and 2, the income
derived by an entetaner or a sportsman from the activities peformed in the
other Contracting State within the culturd agreement concluded between the
Govenments of the Contracting States, shdl be exempt from tax in tha other
Sate.

Article 18
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Pensions

1. Subject to the provisons of paragraph 1 of Article 19, pensions pad to
a resdent of a Contrecting State in condderation of past employment shdl be
taxable only in that Stete,

2. Pendons pad, and other periodica or occasona payments made by a
Contracting State, in respect of insuring persond accidents, may be taxed only
inthat State.

Article 19
Government services

1. Sdaies weages and other dmilar remuneration, other than a penson,
pad by, or out of funds erected by a Contracting State or a locd authority
thereof to an individud in respect of senders rendered to that State or locd
authority shdl be taxable only in that State.

However, such remungaion dhdl be taxable only in the other
Contrecting State if the sarvices are rendered in that State and the individud is a
resdent of that State who:

i) isanationd of that State; or

i) did not become a reddent of that State soldy for the purpose of
rendering the services.

2. The provisons of Articles 15, 16 and 18 shdl apply to remuneration
and pensons in repect of savices rendered in connection with a business
carried on by a Contracting State or alocd authority thereof.

Article 20
Teachersand students

1. Payments which a dudent or busness goprentice who is a naiond of a
Contrecting State and who is presant in the other Contracting State soldy for the
purpose of his education or traning receves for the purpose of his mantenance,
education or traning shdl not be taxed in that other State, provided that such
payments arise from sources outside that other State.

2. Likewise, remuneration received by a teacher or by an ingructor who
is a naiond of a Contracting State and who is present in the other Contracting
Sae and the primary purpose of teaching or engaging in scentific reseerch for
a period or periods not exceeding two years shdl be exempt from tax in tha
other State on his remuneration from persond services for teaching or research,
provided that such payments arise from sources outsde thet other State.

This paragraph shdl not apply to income from reseerch if such ressarch
is undertaken primarily for the private benefit of a specific person or persons.

Article21
Other incomes



1. Items of income of a resdent of a Contracting State, which are not
expresdy mentioned in the foregoing Artides of this Agreement shdl be taxabdle
only in tha State, exogat that if such items of income are derived from sources
in the other Contracting State. If such items of income are derived from sources
in the other Contracting State, it may aso betaxed in that other State,

2. The provisons of paragrgph 1 shdl not apply to income, other than
income from immoveble propety as defined in paragraph 2 of Artice 6, if the
recipient of such income, beng a reddent of a Contracting State, carries on
busnes in the othe Contracting Stae through a pemanent establishment
dtuated therein, and the right or property in respect of which the income is pad
is dfectivdy oconnected with such pemanent edablishment. In such case the
items of income are taxable in that other Contracting State according to its own
law.

Article 22
Capital

1. Capitd represented by immovable property referred to in Article 6,
owned by a resdent of a Contracting State and Stuated in the other Contracting
State, may betaxed in thet other State.

2. Capitd represented by movable property forming part of the busness
property of a pemanent establishment which an enterprise of a Contracting
State has in the other Contracting State or by movable property pertaining to a
fixed base avaldle to a resdent of a Contracting State in the other Contracting
State for the purpose of performing independent persona services, may be taxed
inthat other State.

3. Copitd represented by ships, boats, arcraft, road and rallway vehicles,
operaed in interndiond traffic and by movable propety pertaining to the
operation of such ships boas arcat or road and ralway vehides dhdl be
taxable only in the Contracting Sate, in which the regigered office of the
enterpriseis Stuated.

4. Capitd represented by shares or other corporate rights in a company
the assts of which conds manly of immovable propaty dgtuaed in a
Contracting State may be taxed in that Contracting State.

5. All other dements of cepitd of a resdent of a Contracting State shdll
be taxable only in that State.

Article 23
Method for the eimination of doubletaxation

1. Where a reddent of a Contracting State derives income or owns
cepitd, which, in accordance with the provisons of this Agreement, may be
taxed in the other Contracting State, the fird- mentioned State shdl dlow:

d as a deduction from the tax on the income of that resdent, an amount
equd to theincometax paid in that other State.
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b) as a deduction from the tax on the capitd of that resdent, an amount

equd to the capitd tax paid in that other State.
Such deduction in ether case shdl not, however, exceed tha pat of the income
tax or capitd tax as computed before the deduction is given, which is
atributable, as the case may be to the income or the cgpitd, which may be
taxed in that other State.

2. Where in accordance with any provison of the Agreement income
derived or capitd owned by a resdent of a Contracting State is exempt from tax
in tha Sae such Stae may neverthdess in cdculding the amount of tax on
the remaning income or cgpitd of such resdent, take into account the exempted
income or capitd.

Article24
Non-discrimination

1. Nationds of a Contrecting State shdl not be subjected in the other
Contracting State to any taxaion or any requirement connected therewith which
is other or more burdersome than the taxation and connected requirements to
which naionds of tha other State in the same drcumdances ae or may be
subjected. This provison shdl, notwithstanding the provisons of Artide 1, dso
apply to personswho are not residents of one or both of the Contracting States.

2. The taxdion on a pemanent edablishment, which an enterprise of a
Contracting State has in the other Contracting State, shdl not be less favorably
levied in tha other Sate than the taxaion levied on enterprises of that other
State carrying on the same ectivities

3. Enterprises of a Contracting State, the cgpitd of which is wholly or
patly owned or controlled, directly or indirectly, by one or more resdents of
the other Contracting State, shdl not be subjected in the fird-mentioned State to
any taxation or any requirement connected therewith which is other or more
burdensome than the taxation and connected requirements to which other
amilar enterprises of the firg-mentioned State are or may be subjected.

4. These provisons shdl not be condrued as obliging a Contracting State
to grant to reddents of the other Contracting State any persond  dlowances,
reliefs and reductions for taxation purposes on account of dvil daus or family
respongbilitieswhichit grants to its own resdents.

Article25
Mutual agreement procedure

1. Where a resdent of a Contracting State condders that the actions of
one or both of the Contracting States result or will result for him in taxation not
in accordance with this Ageement, he may, irregpective the remedies provided
by the nationd laws of those States, present his case to the competent authority
of the Contracting State of which he is a resdent or, if his case comes under
paragraph 1 of Article 24 to that of the other Contracting State of which he is a
nationd. The case must be presented within two years from the firg notification
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of the action resulting in taxaion not in accordance with the provisons of the
Agreement.

2. The competent authority shdl endeavour, if the objection gppears to it
to be judified and if it is not itsdf able to arive a a saidactory solution, to
resolve the case by mutud agreement with the competent authority of the other
Contracting State, with a view to the avoidance of double taxation, which is nat
in accordance with the Agreement.

3. The competent authorities of the Contracting States shdl endeavour to
resolve by mutud agreement any difficulties or doubts aisng as to the
interpretation or application of the Agreement. They may dso consult together
for the diminaion of double texaion in cases not provided for in the
Agreament.

4. The compeent authorities of the Contracting States may communicate
with each other directly for the purpose of reaching an agreement in the sarse of
the preceding paragraphs. The compeent audthorities, through consultations,
shdl devdop appropriste bilaterd  procedures, conditions, methods and
techniques for the implementation of the mutud agreement procedure provided
forinthisArtide.

Article 26
Exchange of infor mation

1. The competent authorities of the Contracting States shdl exchange
such informdion as is necessay for carying out the provisons of this
Agreement or of the domedic laws of the Contracting States concerning taxes
covered by the Agreement insofar as the taxation thereunder is not contrary to
the Agreement. The exchange of information is not redtricted by Artidle 1.

Any information recaeived by a Contracting State shdl be trested as secret
in the same manner as information obtained under the domedic laws of thet
Sate and shdl be distlosed only to persons or authorities including courts and
adminigrative bodies involved in the asessment or collection of, the
enforcement or prosecution in regpect of or the determination of appeds in
rdaion to, the taxes covered by the Agreement. Such pesons or authorities
ddl use the information only for such purposes They may disdose the
information in public court proceedings or in judicid decisons.

2. In no cae sdl the provisons of paragraph 1 be construed so as to
impose on a Contracting State the obligation:

(@ to cary out adminidraive messures & vaiance with the lawvs and the
adminigrative practice of that or of the other Contracting Stete;

(b) to supply information which is not obtanable under the laws or in the
normal course of the adminigration of thet or of the other Contracting State;

(© to supply information which would disclose any trade busness,
indudtrid, commercid or professond secret or trade process, or information the
disclosure of which would be contrary to order public.

Article 27
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Collection assistance

1. The competent authorities of the Contracting States undertake to lend
assgance to each other in the collection of taxes, together with interedt, cods,
and dvil pendties rdding to such taxes refared to in this Artide as a "revenue
dam'".

2. Reguest for assdance by the competent authority of a Contracting
Sae in the collection of a revenue dam dhdl indude a catificaion by such
authority that, under the laws of that Stae the revenue dam has been findly
determined. For the purposes of this Artide a revenue dam is findly
determined when a Contrecting State has the right under its internd law to
collect the revenue dam and the taxpayer has no further rights to redran
collection.

3. A revenue dam of a Contracting State that has been accepted for
collection by the competent authority of the other Contracting Stete shdl be
collected by the other State as though such cdam were the other State€'s own
revenue dam as findly determined in accordance with the provisons of its
laws relating to the collection of its taxes.

4. Amounts collected by the competent authority of a Contracting State
pursuant to this Article shdl be forwarded to the competent authority of the
other Contracting State. However, except, where the competent authority of the
Contracting States othewise agree, the ordinay cods incurred in providing
collection assgance shdl be bone by the firssmentioned Sate and any
extraordinary costs 0 incurred shdl be borne by the other State.

5. No assgance shdl be provided under this Article for a revenue dam
of a Contracting State in respect of a taxpayer to the extent tha the revenue
dam rdaes to a peiod during which the taxpayer was a resdent of the other
Contracting State.

6. Notwithsanding the provisons of Artide 2 (Taxes Covered), the
provisons of this Article shdl goply to dl taxes collected by or on bendf of a
Contracting State.

7. Nothing in this Artide shdl be condrued as imposng on ether
Contracting State the obligation to cary out adminigraive messures of a
different nature from those usad in the collection of its own taxes or that would
be contrary to its order public.

Article 28
Member s of diplomatic missionsand consular posts

Nothing in this Agreemet shdl dfect the fiscd privileges of members
of diplomaic missons or consular pods under the generd rules of internationd
law or under the provisions of oecid agreements

Article 29
Entry intoforce
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1. This Agreement shdl be ratified in ether of Contracting States and the
indruments of ratification shal be exchanged as soon as possible.

2. The Agreament shdl enter into force upon the exchange of indruments
of ratification and its provisons shdl have effect:

a) In reypect of taxes withholdings a the source, to amounts of income
derived on ater 1 January in the cdendar year next fdllowing the year in which
the Agreement entersinto force;

b) In respect of other taxes on income and on capitd, to such taxes
chagesble for any taxadle year beginning on or ater 1 January in the cdendar
year next following the year in which the Agreement entersinto force.

Article30
Termination

This Agreement dhdl reman in force untl terminated by a Contracting
Sae Ether Contracing State may taminge the Agreement, through
diplomatic chands by giving notice of temingion on & lees dx months
before the end of any cdendar year following after the period of five years from
the date on which the Agreement entersinto force.

In such eventt, the Agreement shdl cease to have effect:

a in reypect of taxes withhdd a the source to amounts of income
derived on or ater 1 Jenuay in the cdendar year next folowing the year in
which the notice has been given.

b) in respect of other taxes on income and on capitd, to such taxes
chagedble for any taxable period beginning on or after 1 January in the
cdendar year next following the year in which the notice has been given.

In witness whereof the undersgned, duly authorized thereto, by ther
respective Governments, have sgned this Agreement.

Done in duplicate in Tehran this 6th of May 1995 (1374/2/16) in the
Armenian, Perdan, and English languages All texts bang equdly authentic. In
cae of any divergence of interpretation, the English text shdl prevail.

The Agreement has entered into force on July 11, 1997.
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